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See 3B for adjusting the rotational limit stop.
Voir 3B pour réglage de la butée anti-échaudage.
Ver 3B para el ajuste del tope que limita la rotación.

Grey
Gris
Gris

Order RP46074 to replace cartridge.
Commandez le kit RP46074 pour remplacer la cartouche.
Ordene el Repuesto RP46074 para cambiar el cartucho.

Longer lower housing
Logement inféreur plus long
Bastidor más largo ubicado
más abajo

Off-white
Blanc cassé
Blancuzco

See 3A for adjusting the rotational limit stop.
Voir 3A pour réglage de la butée anti-échaudage.
Ver 3A para el ajuste del tope que limita la rotación.

Longer lower housing
Logement inféreur plus long
Bastidor más largo ubicado
más abajo

Grey
Gris
Gris

Off-white
Blanc cassé
Blancuzco

Order RP46074 to replace cartridge.
Commandez le kit RP46074 pour remplacer la cartouche.
Ordene el Repuesto RP46074 para cambiar el cartucho.

RP75940
Tub Spout
Bec pour baignoire
Pico de bañera

RP46074
Cartridge
Cartouche
spanish

RP4993
Seats & Springs
Sièges et ressorts
Asientos y resortes

RP6023
Shower Arm
Bras de douche
Brazo de la ducha

RP6025
Shower Flange
Écusson de douche
Reborde de la ducha

RP92053
Showerhead
Pomme de douche
Cabezal de la ducha

RP92052
Escutcheon
Écusson
Chapetón

RP50879
Trim Sleeve
Manchon de garniture
et espacement
Funda y espaciador

RP75939
Handle Assembly with
set screw & button
Ensemble de manette
avec vis de blocage
et bouton
Manija con tornillo de
ajuste y botón

RP5417
Trim Screws (2 Qty)
Vis de garniture (2 Qty)
Tornillos helicoidales (2 Qty)

RP23336
O-ring
Joint torique
Anillo “O”

RP29569
Spacer
Manchon de garniture
et espacement
Funda y espaciador

RP14414
O-ring
Joint torique
Anillo “O”


